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Social network Certifications
uni en iso


9001:2015

Tradition Green energy Quality Flexibility

Un istituto autorizzato, operante secondo le normative internazionali ha
riconosciuto che GD DORIGO lavora in un sistema aziendale certificato
secondo le normative UNI EN ISO 9001: 2015. La certificazione
conferma ufficialmente il giudizio degli acquirenti, che da sempre
apprezzano i prodotti e i servizi dell’azienda.

40 years
of experience

Made in Italy
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L’impegno per la qualità e la 
sicurezza sviluppato incessantemente
giorno per giorno è la base della

filosofia produttiva di GD DORIGO

Info tecniche

Plantext (laminatino)
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pegaso collection 

pegaso collection 

Soft to the touch and with an exquisite finish they will definitely
become the central focus of any room.

La morbidezza al tatto delle superfici e la delicatezza delle finiture

rendono queste porte accattivanti agli occhi di chi la guarda e uniche

nel loro genere.

The simple, clean lines of the doors in the PEGASO collection
are ideal for modern and classic home environments alike.

La collezione PEGASO propone linee semplici e minimali per

avere un prodotto ottimo come elemento d’arredo per ambienti
sia moderni che classici.

Art. P13 Smeraldo con cassa R40 e coprifili lisci omega
door panel Smeraldo with smooth door frame R40 and finishing lists omega

Art. 35V1 con cassa R40 e coprifili lisci omega
with door frame R40 and smooth finishing-lists omega
vetro - glass Mod. 01A

Plantext doors collection

pegaso
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Dettaglio pannello Smeraldo cassa e coprifili Omega
maniglia Kara



Door panel Smeraldo with smooth door frame and
finishing lists omega 
handle Kara
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 R10

Art. P11

Art. P13

Art. P11 

Art. P13 

Art. 35V1 

Art. P13V1 

Art. P11V1 
rubino 
vetro - glass Mod. 07A

Art. P13V3 
Mod. 07A

Art. P11V3 
Mod. 07A

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

Art. P13 
quarzo
cassa - door frame

agata

agata

rubino 

rubino 

rubino 

vetro- glass 
cassa - door frame rubino

vetro- glass Mod. 07A

cassa - door frame rubino

vetro- glass 
cassa - door frame rubino
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pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

Art. P11

  R40

Art. P13

Art. P11

Art. P11

Art. P13

Art. P11

Art. P13

Art. P11

Art. P13

Art. P11

zaffiro
cassa- door frame

zeta

onice

onice

zaffiro

sincro

sincro

ambra

ambra

platino
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Art. P13

  R80

Art. P11

Art. P11

Art. P13

Art. P11

Art. P13

Art. P11

Art. P13

Art. P11

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

pegaso collection 

jota
cassa- door frame

jota

giada

giada

crono

crono

omega

gamma

gamma
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Plain doors with inserts.

medusa collection 

Porte dal design pulito e raffinato per un utilizzo universale. 
Gli eleganti inserti creano un abbinamento perfetto con l’essenzialità
delle linee candidando questa collezione ad essere la scelta ottimale
per qualsiasi tipo di ambiente.

Clean, refined design characterizes these doors designed for any use.
Elegant inserts are the perfect addition to an uncluttered style, which
makes these doors the ideal solution for any type of room.

Plantext doors collection
Giada 
cassa - door frame 

medusa
Porte lisce con inserti.

Art. M730

R80 
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Dettaglio serratura magnetica maniglia Sulu

Magnetic lock handle Sulu

ambra
cassa - door frame 
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medusa collection 
Art. M731

R80 



rubino

rubino

rubino con inserto alluminio
rubino with aluminium
insert

rubino con inserti alluminio

rubino with aluminium inserts

rubino con inserti alluminio

rubino with aluminium inserts

rubino con inserti alluminio

rubino with aluminium inserts

rubino con inserti alluminio

rubino with aluminium inserts

Art. 394 Platino con inserti in
alluminio Platino with aluminium
inserts
cassa - door frame R80

Art. M730

Art. M731

Art. M110 

Art. M112 

Art. M114 

Art. M392 

Art. M394 

medusa collection 

medusa collection 

medusa collection 

medusa collection 

medusa collection 

medusa collection 

medusa collection 

medusa collection 
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zeus collection 

Una collezione di porte dal design ricercato che unisce i profili di 
un tempo alle tecnologie moderne. Il giusto equilibrio fra tradizione e
innovazione che crea una moderna interpretazione di temi classici
arricchita da inserti in alluminio o vetri.

A collection of refined and elegant doors that blend profiles of the

past with modern technologies. The right balance of tradition and

innovation creates a modern interpretation of classic styles enriched

by aluminum inserts or glasses. 

Art. Z216 Ambra con inserti in alluminio
with aluminium inserts
cassa - door frame R80

Modular doors with inserts

Porte componibili con inserti 

Plantext doors collection
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zeus collection 

zeus collection 

zeus collection 

zeus collection 

zeus collection 

Dettaglio finitura Ambra con inserti

alluminio Ambra finish with aluminium

inserts

onice

onice

onice con inserti in
alluminio onice with
aluminium inserts

onice con inserto in alluminio
onice with aluminium insert

Art. Z209

Art. Z210

Art. Z215

Art. Z216

Art. Z209V1
onice vetro Mod. 07A
onice glass Mod. 07A
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atlante collection 

A collection of doors that use innovative materials and concepts
without compromising a classic style.
These doors add a distinctive touch to traditional, warm and
expressive environments. The fascinating beauty of styles from
the past goes hand in hand with the practicality and durability of
contemporary finishes.

Una collezione ispirata alle porte artigianali di un tempo ma realizzata
con materiali innovativi.
Una porta per caratterizzare ambienti tradizionali, caldi ed espressivi.
Tutto il fascino del passato che incontra la praticità e la solidità delle
finiture più attuali.

All-time doors

Art. A61

R10

Plantext doors collection
sincro
cassa - door frame 

atlante
Porte classiche 
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atlante collection 

atlante collection 

atlante collection 

atlante collection 

atlante collection 

atlante collection 

atlante collection 

atlante collection 

atlante collection 

zaffiro
cassa - door frame 

zaffiro

zaffiro

zaffiro

zaffiro

 - glass

 - glass

 - glass

 - glass

Art. A78

R10

Art. A41

Art. A61

Art. A78

Art. A79

Art. A41V1

zaffiro 
vetro Mod. 07A

Art. A61V1

zaffiro 
vetro Mod. 07A

Art. A78V1

zaffiro 
vetro Mod. 07A

Art. 79V3
zaffiro 
vetro Mod. 07A

 Mod. 07A

 Mod. 07A

 Mod. 07A

 Mod. 07A
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Be inspired by GD DORIGO’s new Icaro Collection.

Simple, elegant lines and in the meantime essential

and clear, door model I61 classic and modern style

is the solution for a unique character touch to your

house, moderate and modern. The door surface is

subdivided into rectangular sections proposed with

a Plantext Omega finish to highlight brightness,

enhance the perception of space and create a

pleasant atmosphere.

A
Dalle linee sobrie ed estremamente raffinate, ma allo

stesso tempo essenziali e pulite, la porta I61 in stile

classico moderno è la soluzione ideale per dare alla

vostra casa un tocco inconfondibile e di carattere

senza eccessi e di fresca attualità. La porta presenta

superfici suddivise in geometrie rettangolari ed è

proposta in finitura Plantext Omega per favorire la

luminosità ed una migliore percezione degli spazi

rendondoli piacevoli da vivere.

icaro collection 

Modern, classical decoration.

rredare in stile classico moderno.

Plantext doors collection
omega
cassa - door frame 

Art. I161

R10 
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icaro



Telaio e coprifili Plantext
Omega

Plantext Omega doorframe
and finishing-lists

Pannello Plantext Omega
pantografato



Pantographed panel
Plantext finish Omega
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The distinctive feature of this range is the variety of

finishing coatings created by a unique technological

solution developed by GD DORIGO, known as

Plantext,which faithfully reproduces wood types and

adds greater surface resistance to abrasions and

scratches.

Caratteristica distintiva di questa gamma è la varietà 
dei rivestimenti che grazie ad una specifica soluzione

tecnologica elaborata in GD DORIGO e battezzata

Plantext, garantisce soluzioni che riproducono

fedelmente le essenze del legno, aggiungendo plus di

maggiore resistenza superficiale alle abrasioni e ai graffi.

Pannello - panel

Jota 68

Zeta 57

Onice L2

Giada L1

Crono 82

Sincro 80

Omega 56

Rubino L3

Quarzo L4

82

L3

56 68

L1

L2

80

57

L4

Agata L5

Ambra L0

Zaffiro M2

Platino M1

Gamma 52

Smeraldo M3

L0

M1 M3

M2 52

L5

Cassa, coprifilo e fermavetro OMEGA

Doorframe, finishing list and glazing stop 

56

Technical section

finiture plantext - plantext finishes

OMEGA
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Mod.07A acidato

Mod.05A specchio

Mod.01A 
Mod. 01A-EX trasparente

Mod.13B-AC Mod.13B-TR

Mod.03B-AC Mod.03B-TR

Mod.12B-AC Mod.12B-TR 

Mod.02A 
Mod.02A-EX opale lucido/lucido

Mod.03A-EX grigio lucido/lucido

Mod.04A-EX bronzo lucido/lucido

03B

04A

01A

12B

05A

02A

13B

03A

07A

Mod.02D-EX

Mod.03D-EX

Mod.07D-EX

Mod.01D-EX 

Mod.27B-TR

Mod.122F-EX

Mod.01E-EX bianco

Mod.02E-EX ral laccati

Mod.16B-AC Mod.16B-TR

Mod.14B-AC Mod.14B-TR

07D

01D

14B

02D

16B

01E 02E

03D

27B

122F

Technical section

vetri - glasses
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Mod.105F-EX

Mod.130G-EX 

Mod.131G-EX 

Mod.133G-EX 

Mod.134G-EX 

Mod.135G-EX 

Mod.136G-EX 

Mod.137G-EX 

Mod.132G-EX 

132G

105F

135G

130G

133G

136G 137G

134G

131G 1

Mod.138G-EX 

Mod.139G-EX 

Mod.140G-EX 

Mod.141G-EX 

138G

141G

139G 140G

A = vetro senza decori nelle varie colorazioni
 glass without decorations in varius colours
A-EX = vetro extra chiaro senza decori nelle varie colorazioni
 extra clear glass without decorations in varius colours B-TR =
vetro trasparente con decoro sabbiato
 transparent glass with sandblasted decor
B-AC = vetro acidato con decoro sabbiato
 efched glass with sandblasted decor
D = vetro con tessuto
 glass with textile effect

E-EX = vetro extrachiaro laccato
 extra clear lacquered glass
F-EX = vetro extra chiaro con stampa digitale
 extra clear glass with digital printing
G-EX = vetro trasparente extra chiaro con stampa
 trasparent extra clear glass with printing 

Le finiture e i decori dei vetri sono puramente indicativi.
Glasses finishings and decoration are purely indicative.
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maniglioni - pull handles

maniglie minimal design - minimal design handles
La scelta di queste maniglie deve essere

fatto al momento dell’ordine della porta

avendo il foro dedicato.
The choice of these handles must be 
made at the order because the door has a 
dedicated drilling.

Isy

Tool

Klio

Dea

Mira

Vera

Niko

Kariz

Pepita

Seattle

Quadra

Area 51

Q Cinque

Roboquattro ID 41

Roboquattro ID 51

Sirio

Sulu

Kara

Ceram

Giava

Round

Flores

Bering

Square

Quadro

140 141

Technical section

maniglie - handles



R80 Vista aperta - Open view

R10 Vista aperta - Open view 

R40 Vista aperta - Open view 

R80 Vista interna - Internal view

R10 Vista interna - Internal view 

R40 Vista interna - Internal view 

R10 Vista esterna - External view 

R40 Vista esterna - External view 

R80 Vista esterna - External view 

F40 Vista aperta - Open view

S40 Vista aperta - Open view

S90 Vista aperta - Open view 

F40 Vista interna - Internal view

S40 Vista interna - Internal view

S90 Vista interna - Internal view

F40 Vista esterna - External view

S40 Vista esterna - External view

S90 Vista esterna - External view

Technical section

casse - door frames
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The photos of the products and the given to the customer have only indicative and

advertising value. The customer can not found any claim on eventual differences between

the supplied goods and the demonstrative samples in his/her possession. 
Moreover GD Dorigo Spa reserves the right to make technical, constructive or design

changes at any time and without prior notice.

Le fotografie dei prodotti ed i campioni dati al cliente, hanno valore puramente indicativo e
pubblicitario. Il cliente non potrà fondare alcun reclamo su eventuali differenze tra la merce
fornita e quanto risulta dal materiale dimostrativo in suo possesso. 
La GD Dorigo Spa, si riserva inoltre la facoltà di apportare ai propri prodotti, le migliorie di
carattere tecnico e costruttivo che riterrà opportune, in qualsiasi momento.

Via Giovanni Pascoli, 23
31053 Pieve di Soligo TREVISO - Italy

T. +39 0438 840153 / F. +39 0438 82268

www.gd-dorigo.com / info@gd-dorigo.com

GD DORIGO SPA
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